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SMT & SRI M. ©. PARTHA SARATHY ` 


J (11 Stage E Block Rajajinagar) 


` 
4 


z 


SMT 4 SRI Y. g. VENKATACHAR 


, Minor Irrigation, 8th Main Roa 


(Deputy chief Engineer 
1 Malleswaram) 


your company W: 


request the pleasu-e of 
n of 


family and friends on the occasio 
the marriage of 


Chi: Sow- MM. C. Janaki 
hter of M. C. Partha Sarathy) , 


(daught 
with 


Chi: RY- piukund. i 

(S/o Late Y. S. Doreswamy lyenger Brother of | 

C < = Kë iS. Venkata Char) | 

AV ve ఆ. ; KO SC? i ; i 

on Friday the 8th June 1984 at Sri Rama ` 
Mandiram> Ath Block, Rajajinagat 


Bangalore- -560 010 


š Ë Katakalagr 


Muhurtham : 


9-05 to 10-00a.m. is : 
. RELATIVES & FRIENDS 


With best compliments from 


ae 


w I y | 
J} 
g D 


~ 
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SS 


(స. శ్రమలేరామానుజాయనమి. . 
| RERA ఫో చరిత్ర KE 

| S a లేశ దయాపా త్రం దీభక్ష్యాది KEY o | 

| యతీంద్ర (ప్రవణంవంద్వే రమ్యజా మాతరంమునిం | 

; GE నాదయా మునిమధ్యవమాం I: 


- అస్మదాచార్యపర్యంతాం వంచేగురసరంసదాం 1 
. Bhagavad Ramanuja National Résearch Institute, | Melukote Collection. 
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a Siqi చరి షః ము, 
2 Ka aoro 


8 SE "పరులకు Dean ౫ 
Si 93 గురు సరంప N SEH విధం 


తిరువాతార = j SSS SS 


BASTI , ; k. li 
కందం EK పరమ'పదంబున Kee 
యేగతిభదులగటంచు యితవ్లుతిబలికేక!. ; 
DER శూర్యవంశ మున 
బూచేవియువుట్టడిలను (పజలను బ్రోవక్‌॥ ' 
si ఇట్లు హరి పలికిన మృదు వచనంబులు విని॥ 
నాదనామ।క్రియ-అట తాళం. 
అనంత్రుడప ప్పుడూ హరికి మొ)కి- అనియే వినుమా' asp; 
చుళంబునాలఅకికపాసము లతనముశాయాసన్ముత మునూకు! | | 
సరహీతులజూచి (బోవనూ | బ _ర్రయగునీ, బిరుదుకును! 
తగుపావులను రకీంపమము భూలోకమనుపూ | అనినస 
మ్మత మందు శ్రీ పతియట్ల కమ్మనియానతెచ్చిన mgr’ S| 
రులను ఆంఖాళ వుడయవరులు॥ 
వ॥ అప్పుడు పదుగు “రా ళ్యార్లు భూమియందు అవ 
రించి రటా యెటువలెను॥ 
నాదనామక్రియ- _ఆదితాళము, ` : 
a, పాంచజన్యాం శ మునకాంచి।! ` ` 
| oS 1). | 
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Swe చరిత్రము. 3 
Be తులనుమల్యా వూరిలో | 
కొడ్డా౦శ ముననూ పూట్టిరి I 
పూదత్తా ళ్వారనుచు "పేరునువుట్టిరిలను॥ 
3, కామూాదకియంశమున | 
తిరుకడలమళ్లైను దనిష్టయందును | - 
"పేయా క్వారనుచుసేరును [GES ముగనూ॥ 
౪. భాక్షిసారులు BESS | 
మఖానావ్సీత్రమున మహీాలో | - 
తిరుమేషిని యవతరించిరీ శ్రీ వ్రముగను॥ 
ఏ ౫ HOBO తరుకురుం గూరిలోను | 
"గేనమొదలాంనమునవిను | 
తులవిశౌఖనాత త్రమున Grieser Sen 
Ee కాస్తుభామణియంశమున l 
కుల శేఖరా క్యారనుచు eos | | 
కొల్లినగరమునందు Ë, వునర్వసునబు(ట్రీ ॥ 
2. 'బ్యేస్టనతీ(త్రమున తిరువన | 
మా BOG20 TO భూరిలో పల |= 
మృండుకొగుడి తొండరడిప్పొ డియాతరించీ ll 
౮. [8 ల్లికానాతీ[త్రమున తిరు | 
.. వాయితిన్నేరమందునతిరు 1 
మంగయా శారనుచుశాం గ్రాంశమ్లునబుట్రీ H” 
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d SR చరిత్రము. 
Eis Eise berg మొలకాలూ॥ 

E ae í 
యూరలో స్త్రీ వళ్సలాంశము l 
Gest అవుతరింబి I 

౧౦. కగపతాంశము చి త్తనకిత్రమున | 
తిరుకోవళ్లూరిలో పల 
యాతరించిరి మధురకావలనుమహి మమీరక్‌ || 

వ॥ అకగా డకరాడ ఆకార్‌ అవతరించి 'యెకుగావై 

నట్టి (ద్రవిడ వేదనుల నెల్ల చకగా వివరించి యీఘూమిసరు ` ` 
సలకును బోద పరచుచు భుధులపోషింవుచుండ్రీ! — . ¿ 
aleng Zen అవుతరించిరటాయెటువ లెను, 

i ఆరభి రాగం-అటతాళం,. 

౧. భూతవురినీఖ్యాతిగాయీ చేతలను బ్రోవదఆచి ` 

కాంతిమరికివు త్రుడనగా గలిగిరిలనూ H 
“Ds మీరిఛువియాసూరి కేశవ చార్యతనయులుదాసదో న 
Soo] చావీత్వర గా పరమపద మును బునికిపనిపెక్‌॥ 
3. కొల్లలాడుచు నెల్ల ఆర్యుల వల్లసీయతెపరిసివినహా। 
గతియు లేదని మతినినమ్మి (బతికిరిలనూ I 
న స్వాతినతీ త్రంబున -శురియతిరువడ్‌ యంశంబున యే 
రియా Tio (శ్రీవల్లీ ఫుత్తూరిలోను అవుతరించి రటూ యె 
టువలేను॥ 3 
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ఆళ్హాళ్‌ SO న్‌ <o, 5 


నాద SE 2S SS: , 
Oè అంజ్ఞూండనుల కెల్ల SIKS 
తగునుయిలను (శ్రీవిల్లి పుత్తూరు! 
EI EE తిరుపతులకును మేటి 
సాటి లేదని ఢ్రీవిల్లీవుత్తూరు ji 
Be సృప్పసాగరములను సారమ్రైనచారు , 
కీరాస్థయనుబోలున తీరుపాలుకడలూ ji 
ši అజ్టివుత్తూరు (äs చిత్తుడచట వుట్టి SOs FT 
యికిం బొదవునట్టు గాట్టికైంకర్యతెరుత్తులాయిగ లవనంబు సె 
ట్టిపోషించి (శ్రీభట్ట రార్యులుందీరీ॥ అట్టివనం బెట్టిదనిన॥ 
_యాలలు-శంక — ణము 
el BMWS? వనమూపవూచి వున్నాచిన్నాా 
'లెన్నాతరమా 'సన్నజాజులుమాల్లే ముల్లాలు 
ఆసరుసా' సరుసా॥ 
౨|| వన్నేకి-నతొలళీ మొలకాలూ 
జాజులుసంపంగివిరులు చేతురవిదచామంతీపూవు 
“మొగలిరేకులు మందారావిరులూ॥ ` ` 
ఆవధ్యమధ్య ెంచియన్నది మంచీకురి వేలూ 
పొన్నపొగుడాగుండూ Bar Gres. l 
'పాదారీవు సన్నాసన్నానీలాంబరములూ ` 
.ఆసరుసా సరుసా॥ 
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A Swe చరి & SÉ, 
SE EE 
=. రర త్రం Í 
యూరలో స్త్రీ వత్సలాంశ ము | 
యెచ్చుగాతిరుప్పాణియా శార్‌ అవుతరించీ |. 
౧౦. కగపతాంశము చిత్తనవీ(త్రమున l 
తిరుగోవళ్లూరిలో పల 
యాతరించిరి మధ. రకావలనునవహిమమీరక్‌ ll 
వ॥ అక్క డక్కడ VTS అవతరించి. యెకు-వై 
SO (ద్రనిడవేదనుల నెల్ల చకగా వివరించి యిభూమిసరు 
సలకును బోద 'పరచుచు భుధులపోషింవుచుండీ॥ 
el ఆవిన్మటఅఆది 2 BLN అవుతరించిరటాయెటువ లెను. 
ఆరభిరాగం-అటళతాళం, ' 
Oe భూతవురినీఖ్యాతిగాయీ చేతలను బ్రోవదఆచి' ` 
కాంతినుతికివ్టుతుడనగా గలిగిరిలనూ Il 
E? మీరిఛువియాసూరి కేశవ చార్యతనయులుదాసదోష 
Sool, బావీత్వర-గా పరమపదమును బునికిపనిపెక్‌॥ 


3. . కొల్లలాదుచు నెల్లఆర్యుల వల్లసీయతె'పకినివినహా। 
గతియు లేదని మతినినమ్మి (బతికిరిలనూ I 
వ॥ స్వాతినతీ(త్రంబున పెరియతిరువడ్‌ యంశంబున పే 


రియా Ti (శ్రీవల్లీ సుత్తూ రిలోను E రటా యొ 
(వలన. 


=~ 
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Ge NA A 
El EE 
౧ అంజ్ఞాండముల Sy శేల్లీయగు'పర మ'పదంబున 
ల ్రీవిల్లిశత్తూరు! 
De నూటయెనివిందిదివ్య తిరుసతులకును మేటి 
సాటి లేదని (శ్రీవిల్లివుత్తూరు lI 
వెం స్వ్తసాగరములను సారమ్రైనచారు . 
క్షీ రాస్టియనుబోలున తీరుపాలుకొడలూ ॥ ` 
šil అజ్టివుత్తూరు (9535 ఛిత్తుడచట వుట్టి SST 
anwso బొదవునట్టు గొట్టకైలక ర్యతిరుత్తులాయిగలవనంబు పె 
goaod ఢ్రీభట్ట రార్యులుందీరీ॥ అజ్జ్రివనం బెట్టి దనిన॥ 
r Ovo- OS SS Me 
ell BR dS? వనమూప్రూచి వున్నాబిన్నాా a 
'లెన్నాతరమా సన్న జాజులుమాల్లే ముల్లాలు 
=... ఆసరుసా సరుసా॥ ` ` 
"౨|| SS Eë re మొలకాలూ 
; జాజులు సంపంగివిరులు చేతురవిదచామంతీవూవులు 
"మొగలి CGO మందారావిరులూ॥ 
.. అఆవధ్యమధ్యపెంచీయున్నది మంచీకురివేలూ 
5 " పొన్నపొగుడాగుండూ మళ్లేపారూజాతా 
'పాదారీవు సన్నానన్నానీలాంబరములూ 
౨... SKO KAMI 
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w ome 8 8 మూ 
31 కోస్తూ SE మంచి సీ Fraen 
మెచ్చుకలువలు మెట్ట తామరలు š 
edel 
ఆసరు సాసగుసా॥ 
si అట్టిశ్ళం గారవన్ధంబున ఆండాళు అవతరించి రటా 
యెటవలెను. : : 
పద్యం I కలయుగ Sosy ows 
తిరువాడీశుక్ష పత, చతుర్ష శియందుక్‌ 
మంగళవారము వుబ్బయ e | 
పొంగచు శ్రీతులసిమధ్యపాజెమనుతల్లీ! - d 
'సురటరాగం-(లైివుటతాళం, ` 
Ol  ఉదయించెనమ్మా శ్రీవిల్లివురనీ ` 
వుదయించెనమ్మ్యా వుడయిరిజెనమ్మా 
బృందవనమద్య పెరియా 7 AHS నులకింకై 
ay SF జెనులుపొంగగచాల॥ఉద॥ 
loll నిందువుర్ణ మినవాడు "నేర్చతూర్పు దికగ్రాన 
'మెండుకిరణములాతో 'చెందృడువుదయించినట్లు4॥ 
SI .-పాచిపంకము హేయ నీచుజంతువులున్ను 
| నూతిలో తామరవా లే వీభూతిలోపాలబాల॥ El i 
gu కలులనేకలువలణగ అజ్ఞానందకార మొదుగ 
Gs పంక జమికి పింప చానుడువృదయించి నట్టు! 4 
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CC- SM Bhagavad Bananai NEEN న్‌. Institute, ‘Melukote Collection. 


k Say; యన య TEAN Tee EC 


oes 


Á 
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Gs WY 
వ అట్టి సమయంబున 
ఆరభిరాగ ము-అటతాళము. 

ol ఆవనంబునకోవుకానుని చాలరవమునజూోలవీని 
యా ఆశారులనుయటితిరిగిచూచీ 
యముయవరోయనుచును చూచిరపుడు శేశీయు 

il చాయా GOs స్వరస్వతియు VI ow 
. యివఠియెవతియో 'సంచేవామువలదు 
(శీయూపతినిబొందిన యింటరనిచును బూభిరవుడు. 

Si కాకయుండిన యీకటావతము- 
లోకమే Bes లోచనంబులు 
జోకమీరినఅవయవంబులు 
KE శ్నాభారణములతో చూ బిరవుడు! 
A ॥ చూచి తిలకించి $080) చోధ్యమందీ 
 ఇొత్తుకొనిగ్రమూలన కా జేర్చి 1 
వ్యుత్రియనుచును తనమదిపొంగి Dy 
గారవంబునపెంచి శృంగారవతిసీ॥ 

వ॥ అప్పుడు పదుగురా TS "ఉరీయాళ్వార్ల పట్టీని 4 

- తొట్లలో? పట్టీ జోలలుపాడిరటా యొటువలెను!!' || 
\ ` వున్నాగవరాళిరాగము: ఆదీ. 

| al జోలపాటపాడగే పాలకడలిపట్టికివుడు 

మేలసంగి సకల చాసజాలములను బ్రోచుతల్లి 3 
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° esas చరి త ము. 
G | 
గ్ర్రీలకనుజ గాజ్జమాత లోలకునుక పార సోల 
హాలకును ముకుందహ్ఫృదయ 
కూలకునుసుబాలకివుడు]జోల॥ 
౨|| జ్ఞాతకునుసను 'స్తలోక మాతేకును 
సుళీలకివుడు జ్ఞాతకును 
మనోజ్ఞ గుణ పరీతకును నునితకివుడు॥ జోల 
; Si SE ముద్దుగుమ్మకు 
సాగసైనబంగారుబొమ్నకు ` 
(ీవిలిపుత్తూరు కొమ్మకు Src SH aH జోల॥ 
నాదనామక్రియ= ఆరి. i 
ol జోలపాటలుచాడికోఇయనుక్సరుంబీ |. 
భూరి పంచిరీవూరిబుధజనుల Fo కా॥ 
Sl] విజయచిం(ద్రునిపగతి వెలదినానాటికిని 
కోదువ తేకనుబెరగి కో క్కలీజే Bey 
SIl తమతంశడి జేరితను జారినా ర్హలువినుచు 
దినదినము సమ్మతిగనీ తీరుగుచుం'జాక॥ 
GU నవయవ్వనమునిండె నలినావీశనమదిని 
గ్రీపతినితనపతినీ చెలగివివరియించెక్‌॥ 
all సాటిబోటులుగూడ్‌ ఆటలకు గాను 
: పూదోటలోత్తొలమెలగి కొరిమరుపున'లేనూ॥ 


w 
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వ॥ ఇట్లు సకలకల్యాణ గుణసంపూర్జుండైన శ్రీయఃపతిని . 
తనపతియని HASoc చెలిక'త్తెనుపిలిచి యేమనుచున్న ÂI 
సౌరాష్ట్ర )రాగము-చావు తాళము, 

ol మోహానాంగీ నీవురా వే ముద్దుగున్న 
ముద్దుగున్మ నీవ్చరావేచాగా ఇవుడు 
ss Rowe SAS కలర(ీసవాసుని తోడి తేవేవేగా॥ 

ER GER కుందవదనానీవురావెదాగా . 
DRS SOK SOS రావే 
మాధనశ్రనీ తోడితేవేవేగా॥ 

, ou కోమలాంగినీవురావె కోకీలాంబనీవురావె బాగా 

రాశేందువదననీవురా వే 
"రాజమన్నారు "తేవేవేగా! 

GU పంకజాకీనీవురావె పద్మగంధినీవురావె బా KRAN 


Kä 


యివుడుశంక లేకపోయి A 
్రీరంగథధాముని తోడి తే వెవే mh 
వ! ఈరీతి వేడుకొనిన వెలదులందరు వెరచి యేమనుచు 


చున్నారు. : 

ద్విపద॥ యాలనన్మూ మోహ మెలనాగనీక- కలనమీళం 
\ డికార్య ము వెరిగియండు-యెవరికి త్రా ననియోచించినారు- 
'పదరకుమాయమ్ముపసిడాననీవు - - సురమనివరులుకి న్నేరులు 
'శింవ్రరుమనర నాధులుండంగ నాలిక పీల ౫ SEN 


x 
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10 ఆక్లాఢ్‌చరిత ము. 

Gr నమ 
యాళువార్లు-యెరిగినయిదిమాటయో దించవచ్మూ- తరలా 
యి తాక పదరకుకాళుకొమ్మ॥ 

వ॥ ఇట్లు BƏY BD పలికినపలుకులు ముబుకుల చెను 
లకు చిశీమాడి పాటున BIS త్రెలుదూరి వటప[త్రశౌయినిం 
Bd ప్రణమిల్లి యేనునివినుతెంవుచున్నది॥ 

దండకం॥ (భ్రీమధఖిలాండకోటి [DS ROAT ots Jost 
'పతండ కదండనుండల Frosh విసకలనిద్దుతాతీత WD) 


దానంద ₹ కడ ose se ayax [1 సాకు Hos 
"రాచరదీశం॥ 


Kei 


వ॥ ఇన్విఫంబు నిస్పదించి నరిన్నియేమనుచున్నది. 
: శంకరాభారణం-చావు తాళం, 
Ol పరమాపదమూనావశించి — 
“పాలకడలిలో శయనుంచి . 
యిఖనువిభావ TS BIT? | 
SoS OHM వైయివుడు — Sta - 
WINS తార BBE 
| నురులమునులగనయోగుల 
. మొరవినిభ్నాక్షవరులా[బోచు ` 
' కరుణమీరి కడ కే తెంచిపరో . ; 
నాస్వామినాధు మొరవినరాదను చుయెంచీతీలో - 
౨|| (శీలా ET మేరకాదూ, చాళిమీరాసలుకరాఛా 


e 
e 
i 


కొ 
1 
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నా uge ege? 
నన్నుయీచుటకునీకు మేర గాదూ॥ i | 
వ॥ ఇవ్విధంబున ఆండాళ్లుష్రార్థించిన న వట 'సత్రశాయి 
est goss Sieg 'యేమనుచున్నుది। 
మాంజిరాగం-చావుళె ళం 
ei కవగూూడి ముల్లో కదాయకా నాకు 
కాంగలియ్యక _పాణనాయక 
వోరిన్లిను'బాశినేనిల్వ జాలరా 
నీవకనువిచ్చి కరుణించిజూడరా 
వోరిమోహనకోర జాగేలరా 
నన్ను మరులుదీర్చి మాట్లాడరా 
వోరినమ్మినీవని వచ్చినానురా' 
నీసా మ్ముగననుయేల చేమిరా 
వోరి నినుదప్పవరులనొల్లనురా ` 
సివుననుజూచి యాపలాగ్రావురా॥ 


Se 


'సలుకకున్నా.ను "నేను పలుమారువేడ! a 


అలుక్‌ Goo Ds అం(గ్రియుగము . f az. 


ae e 8 257 ao Bb Wi వేరవ స్వెకాడా॥ 
` a ఇన్విధంబున వేడుకొనిన — యను 
_ BEY JEDD యేనునుచున్నది. 
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వలపు DBO నామీదశ్రైర మేలా E 


| 


లన — 
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ద్ఫిపద-యెమునారాగ ముం 
all ఏరమోడిశాయ మేరమనోహార 
" శేరపళిచాలర ననుగారవించవ దేర॥ యే! 


Bll సరఫా[గ్రసారని సరసకుననుదియ్యర 


విరసాముమానర నన్నేలరాభ బొర్‌ జాణకాద/యేరః 
Bil విటరాయనాక్షైయింత అటమేలబూ నేవురా 
కఠినబి FIPS కరుగ'చేమిసేతురా॥ యేర॥ 
౪॥ వటషత్రశాయివాని వలసీవచ్చితిగాని l 
మటమాయగాడవాని యెరిగి GOD “OHS! 
A చనువిచ్చి మెచ్చు నాతొ మాట్లాడకున్నాశ్య 
నీకనువిచ్చిజాచినన్ను కరుణిం బి BS మేర॥యేర॥ 


El మర్మములెకచినాతో మాట్లాడకున్నా వు 


నీసాన్మునియెరుగవనను eg 'యేర॥ 
౭॥ మాతండ్రివిస్హు చిత్తు నురుగు జేశివచ్చితినీ 
'యెరిగినానురుగుమాని హేళనహూా రామారా॥ఏ! 
౮॥ Boe Saar ha సుంత్రైనకరుగ లేదు 
Sod మేలరచూడు (సాణంవిడతురనేదు॥యేర॥ 
Fl ముదమలరాగాననష్టి మదన కేళి soo" 
'పదపధ్భయుగ ములకు Sensi Boo కె-లేద॥ D4 
: శంక రాభరణం- ఆది, 


oll | లీరానిభూశ్రలో పలయేలర J యిటునచ్చి 


be T: n aswaa Ramanuja National. bakerc institute, Melukote (ఈం అలలు 


* 
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అర్భ'వేనముబూని చానల'నేచను 
చనుణావీనమానినిటు మచ్చర మున 
సాధింతునులేరా సాధించకున్నకేరు Som TI 

ai వాదాడివేడిన వలదన్నపగగొని 
మోడదమలరవ్రాత, గతుల;నైనను 
సాధింతునులేరా సాధిం చకున్న పేరు అండా లొ! 

Su నీవుగలతువొ నేగలతునొ 
చూడరయికకొద్దీలోన సుందరాకాడారా 
జశీగలచినాగలతుర నినుగలువకపోయి 

N ననునీకూఅదికాదానురా యీోమాటయెన్ల DH 
సిరమురా తకాటోటములుజేసి తొలగించదలబేవు 

నాట'సమ్ముందము నేనువదలకనీన్ను సాధింతును లే రా 
సాధించకున్నకేరు sore SH 
el ఇవ్విధంబున -వేడుకొనిన వూర 'కండుటంజూచి అ 
"'ర్చావతారమని నిశ్చయించి ఆకలుడిగి ఆండాళుకిజెంచడా d 
త్రీయను BOS త్తైను చిలబియేమనుచున్నదిః 
ద్విసద-నాటరోగముం 
On ఇకనేమి సతు నేళఉందువదునాగో 
L మందరాధరుడువొకమాటాడడాయేకొ e 
౨ యెకగాడికినేబోదు Bodo eee ; 
. P క్రో'ర్కె-లీ? జర్లు సాగు Gëss e z : at 
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౨|| Sees ee 
'యేనునవుయేమమ్మ యింద్‌న ord, 

Hu కాతుజనకుని వెతుక కదలిరావమ్మా 
మాతం! 8 దలలో మరివిన్న వింఛె 

౫|| శేపల్లెవాడ (ERT సాలుడనుచూ 
శాహౌలిద్రవమని SIETA ~ 

ed గోవికా ose . గూడినానా జె 
లోలాకులా( శ్రీల లోలుడైనా డే 

ui పోవుటకుబహుచూరం SE 
నాపాలిశీనిరాడ్సు. "నేమపోలేనూగి 


SU ఇట్టుమగువకు మాధువునికై మురులుయెచ్చి మో 


MOSS Sows మరిన్నే మనుచున్న ది 


ముఖారిరాగము-అదొాతాళము, ` 


Geh వీమిసేయదు'ే వావాథు జెంగ్భాక్రారాడాయానే 


Bal ts వాడలోనానిన్ధు 
Bar 2 గూదుదు'నె| 
ZI క్‌బ్బందవనమునందు (గ్ర్ర్రచందనపొవ్నవీడలందూ 
మందరాధరునితో ముచ్చటలాడుచు 
Dy Ss జేతునైే॥ ` 
3il వున్నమవెన్నాఖల్లో చిన్ని వేన్నూవితోగూడి 


d 2 ` 
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Sp? చరి త్రము. 15 
యినుకదొన్నెలాపైని యమునానవీతీరం 
Gë 26 ఆదుదునే॥ 

Hu జలకమాడు వేళవిడి చినచి శె లత్తుకోణా రా 
కరములుముకుళెంచె వలువలివ్మనినాని 

Berges జేడుదునే! 

Ail సరముగూర్చినరీతి స్ర్రీలాసరుస మోవానమూూ Š 
“ారుచేరివారితోగూడి "రావా 
"శీఖెన్నుడాడుదునే॥ Sour Seams 

౬h బడలికొలనుద్‌ or గోల్హాపణతులతోగూ ణా. 

a వెన్ననితోయమనా జలధిలోపల 
Bos Bang 'చేలుదునే॥ 

౭॥ శడ్‌'స్వరములు!ూర్చి SAMA est 
భింబము జేర్చి 'జేణునాధమావ్రాద 
- వీనులకింవుగ యెన్న డు నేనిందునే 

GI వాలుకన్నులునారుగు కొంజయునేమిలి 
Bow మునేర్చుచూవులు SE 
TP యెటులజూతుక్‌॥ 

Fl 'మొలక్షేనప్వులుమొుద్దు (మోమునుకళుకు 
ఇ్షేక్యుూ-లుకులుకునడలును కలికొయెస్నోదడు 
కాముజనకుని VOJAKE : 

oof కొంబుకంటముకారు మేగశరీరమున ` 


A 
{4 
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16 SEES చరి త్రము. 
š cs 
Cis HS Hs ములు iran. 


మృదుసదములశు మొక్కు మెవుడూ!! 

vo సశులువేంబడీ కిళ్ళోలినిచాడుచును ` 
గోపాలుగూడుక ఆడిబృందావన ము 
కరుగగ యాడజూతుక॥ . 


మోహన రాగం-నీసార్థంః 


ig 
p 


eos Sty smd రెండున్న కలిమియేల 
“బేవకీసుతు జేయ చెరతముల్‌పొగడని e 
జీహ్మకుయితర పొమ్ములేల 

. బాశిల్లహరితులశి వాసనభూడవీ 
నాళిక మునాకున్న నాశియేల 
సుంధరాకారుని జూచిమోహీంచనీ. 
కన్నులున్నవి Shore's 
యీ రకణములూన్ననియందుకె i 
కోవలాంగునికా మని తండడినియేమళో. 
గూడ పెనుళలాడని కాయమెవ్వాని మెందు కే 
ënn శౌయానిమేనెందుకే॥ 

DOs £ Josxc-ee, 
ol SE BIAHA (గకగానా దేవే 


వసుచేవనందనా వా ర్తలాలించస 
x 
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eed చరిత్రము. KL 
D-DD BINS 
ఆక-న జేర్చయొ న న 
Ht Sax As రంగనిదే 
HATIR EE 
బంగారుకన్నులు బవిరలుయిశ్న్ళె 
'సుంగులుజూరగ కోంగునసరిగంచు 
రంకానచీరలు ఈవి కేలిచ్చెనుగాని॥|పోయి Sn జే! 
3h ఇత్తారినాసామి చిత్రారురచవిశేలో 
HINT? పొత్తునగూడితె 
సత్యమునామాట 'సరసిజలోచన 
ముత్యాలుదావీన KAIER Mov vA BY 
వాడువున్నుట్టి వూ రేదొ-పిరుయేదో 
జాడలవియేదు బహుదూర్‌ మేడ BS 
పోబిడెరుగను నేగెటుబోదునమ్మా 
యెరుగ జప్ప'వే అదియేయువింత గానీ! 
Si అంగనకు రంగఫురియిరిగించెనటా యెటువ Err 
ముఖారిరాగం-ఆది తాళం 
౧ Bers ORT ERG Sov BN IS 
EE మర్గములే 2A మళ్ళివడిగరా పే! 
౨ శ్రీరంగమువూరు వూరిచుట్టువిరిజబారూ 
బోటిరొ వేగమేపోయి జూ చి_యాపోలి CHK BMT 
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RE: SHE š కము: 


x Ee a ARTET 
V ee ae యన్నదానివిరుము 
Bh మణలనుంటుపములు వనములువ B, గోవురములు 
sar శ్వారులు ప్రా పన్వులుబహు పరిచారకులు 
Hl మదగజతురగములు తేరులుమంచివాహనములూ 
ఎంచిరానితిరునూళ్లికలును తిరువీధులు వేదములూ 
౬|| (పణవవివాన మునూజయవిజయ'పణ'పరికైవినుమూం 
"శెయనించిన[శీరంయగకౌయికీ శీఘ్ర) మె ్రూామిల్లు మా 
౭1 ర త్నాభారణములూ ఆణీము త్యాలంగీలూ 
| 68, కవచములు రవికాంతినిరాణించికరటములూ ' 
౮|| అందిలుమువ్వలునూపాదములందున(మోగగనూ. . 
à - నుందరాయసనకొందర మున ఇంపొందినపతకములూ 
౯|| నిత్యోశ్సవములునూబ హువి ధనీటువయ్యార ములు 
[SS LES క్షజనులికాభాగ్య ములును వినును 
ACN తడవులేకచనువమూమదిలోర్వుడి యకలోబొరుమూ 
సరసిజాజ్‌ నా సవతులున్న యాసనరునీవుగననుచూ 
pail నగియజేసిబిలచిర మ్మని సరసీజాత'దెలసీన చ్చిన 
, వానితోడి తేవే రాకున్న వడిగరా వే! | 
వ] అనుచు గురుతులుచెప్పి నవీని ey Seege, | 
Ry పోనుదూరంబు మాబోటిబోటులకును 
వాటముగవానినీటుకు SORTS) 
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ఆభ్లాళ్‌చర త ము. 49 
- G KE 
సాటుజెట్టక BAS అసాథ్యమదియ 
-నేటికినినేను పోలేను Bos D al 
నీ! యొంతనిర్ణయురాలవే యింతనీవు 
సంతములుమానినామదిశావమెరిగి 
సంతసంబుగ పోయినాసరసుదెచ్చి 
అదికొనకున్ను . యివుడునా శేదిదికూగ- 
axr లేదను Oop అకఠరానినవూ 
'యెకుుూవిథములయెంవైన పోయివెకకి . 
చకరాననునట్టి నీవల సర నుకునివుడు 
SSBB SIS తోయజ్లా వీ! 
“Bard So, 
on తో డితేవమ్ము లోడి లేవమ్మా 
త్వరణాపోయిరంగగురుని 'తేవమ్మా SC 
. పోలేనునాయమ్ము పోలేసమ్మా 
sh DS RITZA రాలేనమ్మా' 
కరిగిరికైనాను త్వరమీరపో వే 
SHON SDA, వరదుని తే వీ॥ పో॥ 
3) అక్య-రో పలుమారు (మొక SI'S 
i చక్కని గ్రీసివాసుని తోడి తే వే॥పో॥ 
౪॥ దావునవున్నది రేపల్లెతాఢ 
గోపాలరాయని ger See 
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2) STI 28 Š ముం ` 
G లో 
Xil Cé Ga EO చస్పుడుశాయకొ 
వొష్పుగచిరుతంగల్‌ అప్పనిచేవే॥పో॥ 
Ell పంత మేలతిరు ననంతఃవురము జేరి 
అనంతపకనాఛు గింతలో తే sey 
Sih (పాణభీతిమానీ నానమామల కేగి 
So ద్రినాథుని SSS A చే వసో! - : 
Til కాలిచాటనుమేలు కోటకుపోవే 
నీటుకాని చళ్ళవిళ్ళను తేవే॥పో! 
FI మన్లమల్లనురిరు వళ్ళి కేణి జేరి SS S 
RER, 
Goll త అటమేలపోవే 
E టప్యత్రశాయివై నను Shy రావే[ో | ù 
je Ce Be యెనిమిదితిరు పతులందు 
యేగిమోహానకారు BS BSS SS? Sil 
Bi 'పోనుసామాన్యమటవేమాబోటులకునూ 
శానదూరంబుమేమేడచనుటయాడ . 
' వాడెవొచ్చునునీసీచి వలవుయెంచి 
వొచ్చి నప్పుడుగూడుదు వోర్చుకో వే ' 
7 దరువు -కాంబోధి. | i 
Fol | తోడి తెన్మున్నపోవేలనే వానిజూఢకి "నే తాళపాలనే 
` దేవ గాని. డాచ్చి చ్చి నతత్‌ణం 
> 


Aer 
(J 
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ome చ్‌ రి త్రము 21 
riosan, sa bë epee 
౨ యందుకేయివిరహా తాపమూూ š 
అకగాయొనీకు యితవు జేప్పినయుంతోకోపమూూ 
ఇం(ద్రుడు బెందృడు యీశుడుఅజుడూ 
నుండారామూర్తులు సురులుకిన్నరులు 
ఎందతో ఈభువి యే లెడ్‌ రాజులు 
అందరునుండగ వారిని Rayo శేమియెందు 
వారిహారియీమాటలాడ'కే BOSON 
(శీహారికెవీ Tos యీడకే ` 
y విశకరణమరచి మాట్లాడ కే 
s విజయరంగనిసదనులు వీడే 
సత తాముమతినుంచి లితరమెరుగుదురూ 
' మశక్షముర'లెనై aw నుదగణామొకటానాకతో ॥ ` 
34 వాడుయేలేది | శ్రీరంగమూ 
అకు-నాభూవరులు యేలేదిసర్వాంగ ము 
( SRO WT HH ఛూవరులుపేరురాజ రాలు 
మారునూటాడక మగునరోవాని 
మరులుమానినా మాటవిన వేపూని ak 
1, మీమాటలెవనైననిందుగివెలి! ` 
యింశవితరణమానియట్లుందు రె 
యీనూటలాడక మాన రేయెంతయెరుక లేని 


జ? 


` 
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A vie? చరి, Son 


onhan అతివలుమతినుంచి 
` వనచెకాప్పిదమీకు శుణకాములేనై వవ. 
సివ్మృ మొకాటియానా॥తోడ॥ 

GU asg ములుకాయలేద పే usy- E 
BAG ములూ 5ko ows జె 
పౌండ్రకములుకొన్ని పళువుయాగమ్ములు 
"రాజసూయ మ్ములు 'రమణియెందరోజేర 
అశ్వేవేద మ్ములు. అవనిసురులు బేళ్చి 
న్వర్షములేలిరి నుధతివల్లవ నేలా ` 
యుకొజాలు యీనూటలాడ'క చెలిగయ్లి॥ Aw 
POS మొదలు[-ఈదోవచూడ కే. 
_సభఖియరోయీపొత్తుచాలునే 

eet యిట్టి సాంగత్య ములుయికళాయానే 
వన్నే వాసీనియెరగకబలి'కేవు 
చిన్నవి త్తళిపాది వన్నజంజ్రారావా॥ కోడి! 
- వు] జ్యూ SDBED విడిచి వి వేక్సిపవిలది యేనునుచున్నడి. 
BAST KOA, 

all అంగన వేగరంగనిటురవ్ము నే 

“కేశ మెవోయ్యిరంశనిటురన్ము నె E ; í 
బగరుముద్దుట్టుంగ రాలిత్తునె/అంగ॥ పం 
౨|| “మారుడువీరి moss 
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పద యు SE 
3) కిలకిల దీలుక్‌'పలుర-నుడాశ్‌ నే 
సా లెకువనకోకిలలుగూ S-ƏnesoKh 
Bl జోమ్మని ప్రాణం సౌొమ్మసిలివశ్చా నే. 
SE ef eet Ee SEO 
xi ఆళులుజుమ్ముజామ్మనుచు లేబెనే 
వ్యూటికశిమలయమారుత్‌ A 
'వ॥ అనియిట్లు Gow అశికొమాహాంబుభ మై కరచి 
సొమ్మసిల్లినంచూచి చెలికత్తెలు DESED యకను మరు 
గు బెట్టుటమూట గాదనీ "పెరియాళ్వారు Së Z తెంచియే 
మనుచున్నారూ!] 
: జం"ప- యెరుకులికాంటోధ | 
e మాస్యామియిక' నేమి శేయుదుము 3 
మాళల్లిమూర్చి ల్ల ఆంజాళు మోసమాయనుకా! 
al రంగని తెమ్మనుచు మాతోఐబలగా 
__ అంగశామణిసొవ్మనిరిపవ్వళించెక్‌ 
-34 మానేరములుయేమె మీమధినిసోధింఛి ' 
యేదిభుద్ధనినాకు 'యేర్పరచన'। 
on తల్లీ మేలాగ-నయేమి తలచియోచింోరొ 
త్వరగక శ్యాణయత్న ము శాయరయ్య్రా ` 
Si అనిస న్నుతాంగులు విన్ననించిననిమ్ల చిత్తుడుచి త్తం 
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OA Sree చరిత్ర, తము. 


బున మె BOA ae ae => 
వుచుండిరంతా, SISAN మ_త్టేభయానలు SE 
KE 

All ఇన్నివిధములహారిరాక కెదురుచూడ 

యోలనోయమ్మ యీవట్టిచాభీసీకూ 

. చాలనీవూరవటప ప త్రశాయణాడి i 

కోర్కెలీ,డేర్చు కోవమ్మకేమలాంగి॥ 

Bl అనిఅలినలుపలికిన పలుకులు యితవనిఆండాళుఅం 
గీకరించి. అట్ల జేయ దుననిన యాలోబించియేదీసాద్యము ` 
గాదని. Fook) మదిలో ధ్యానించెనటాయెటు వలెను॥ q 

SO Sie 
eil ఈసన్నరీవందునికి యిఖ్లివుత్తూరు: 
రేషల్లెయో'శేన కొయి. ఎశోదకడుకమ్మా 

ol CH sso గోపికాచాలకులు' 

వీరితో సూడిచట ఆడుచుందామూ ` 

Bll అనినిశ్టయము'జేసీ ఆండాళుతనమదిని వత్‌ మునుచు 

చాలించి వేడగా మెలగక్‌-ఈన్తుడ యింతమట్టుకు 
Al తానుగోవికయనుచు తనమదినిదలచి ` 

గొల్ల పిల్ల లలేపనువు వుల్లనులర i 

'తెల్లనారకముందే Cae లేచి 

o ET 'మేల్‌కొలివిచెలులా 
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9. ఆభ్రాళ్‌చరి త ము. 25 
G es 
మేలుకొలుకులు-ఛభూ పాళం, 
Ol లేవమ్మా నిద్రలేవమ్మా 
వేగ లేవన్ము తెల్ల నా లెను : 
"లే బియమునానది ` తీరమును జేరి 
గోపాలుని పాడవ లెలేవమ్మూ॥ తెల్లవారవచ్చెను 
ol తలువూలుబిగియించి తల్వానశయనించి 
తలపెాయుచున్నావ'చేవన్మూ 
తళతళమనితూర్చు తెలు"పెకి- వచ్చెను 
తామరలనుపూ సెలేవ s< లెల్ల వారవ Ke 
21 మకూూవశశ్రీసాధు పకరాలో జేరి 
మైనురచియున్నావ చేమమ్మా 
మికిగాలిపతర్రాలు మేతలకును లేచి 
అకగ్రాడకగ్రాడజా రెలేవన్మూ॥ తే॥ 
Uh పొందూగపడకింట్లో పవళించి లేపిన 
'సలుకాక యున్నావు దేవమ్మా 
నందగో పాలుని నిద లేవుదము 
Së EH 
వ॥ ఇన్విధంబున BOG WV నందుని యిల్లుజేశి 
y KoD So నందగోపాలుని నిద్రలేపి ననా Godo 
వలెనూూ॥ మేళలుకొలుకులు-ఛూ పాళం 
ot రూమ్ముపొద్దున నిద్రలేచి š 
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26 = 
coe, 


Tose కొలువుకొనుచు 
DISHA ద్వారనుననూ 
నిలచి లేవిరిగా కృష్ణ మేలుకో ll 
౨|| మేలుకొను లోకాధినాయక్ష 
మేలుకొను (పాభన్న్నదాయకా 
- మెలుకొను మా(వ్రత ము Sy Se 
శాయవలేనివుడ్తు క పనేలుకొన 5% 
3H తెల్లవారెను కోకిలముకూ gan 
తెల్లవారెను తూర్చుదిళ్ర-న 
చల్ల గాలివీచె కొలను 
'సరసీజనుష్తూ సెక్‌ 'కృష్యమేలుకొన శె 
on నిద లేవ eee OSM నోముపూ F ముళాయ శ్రీవార 
చెంత BOGS ము వేడకి సుతమీ జే te కృపా మేలుకో 
వ) మేలుకొనినబూల్చి DOS మణులేమనుచున్నారు, 
Su 'మోవానాకారనీ 'మోముబూ చినజాలు 
A DASH చూడ నేల 
వోదనావతారనీ SE 
కండచకీగార పాణకొంబులేల 
S. (0 గార మూార్తినిను చె చెయ్యిబట్టిననుజాలు 7 
es తామరలంటనేల 
కందర్ప జనక నిను కౌగలించినజాలు _ ౪. a 
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Gë చరిత్రము, 27 
మరద కేళీలో Bor po 
నిర్శలాకారనీ కధవిన్నజాలు 
కవు లేలను'చెవులకు సొమ్మలేల 
చిన్ని పద ములు మూహృదయమునుంచి 
యేలుకొనుమాకు నీకన్న వేరదికంూ 
యమునాక కల్యాణి రాగం-అఆదిం 
Al నందకునూర నవనీతచోర 
మందరశగిరిధర మవ్మేలుకో రా॥నందకునూా రః 
౨|| సుందరాకార బహుసుకుమార. 
అందమైన తిరువాభారణములీనా॥నంద॥ 
Bil పౌంజులకవ్ములు DI CLOAK en 3 
ముకగారమాకిచ్చి. ముద్దీ చుకోోఠ॥న౦ద॥ ' 
UH అంకులునంక్టీలు కంకణాలుయిచ్చి 
పంకజ నాభునీ పంక జేర్చు కోర॥నంద॥ 
XI] ఈరులుదున్ని నిరిసవర ములుసవరించి 
కరుణతొకొవ్పంచి 'వేగవించార॥నంద॥ 
౬॥ అందెలు మువ్యలు' 'సందిదండలిచ్చై : 
పొందినపీతాంభ్‌) ముందుమాకివ్వ రా నంద 
SI పాలు'నెయ్యి వెన్న పంచదారగూర్చి ` 
వుంచి తెకూ డారగించుదురార॥నంద॥ 
olf చకరానిసాఖుని "వెక్కి; లిసొక్కి-దో 
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28 cme చరి త్రము. SS 
(మొక్యనువరమిచ్చి నుహినేలుకోర॥నంద॥ 
Sol లోలాతీని[ద లేపన కారణమదియేమొ SN) 
శడువేగమునక్‌ 
కోరినవి బ్చెద వేడును కామునిచాణములనుధి 
SoB awT మంబెనే॥ 
వేదుకలయో “కేళజాలమికి' 
Bho sow అనుకూలనమనాయనుడి 
కం'బెనేమిమ్ముణూడము "దామంచెనే 
ఆనవూలు తేస్చకొవోడకొనూా 
కొనగుమిస్పుడు వలశళినవనికా 
యూడగుసౌన్సులు మాకిచ్చికూడ'రా | 
leën DAKS GP 
వచ్చికౌగిటను USD) జేర్చి 
ముద్దిచ్చి మెచ్చి మీయిచ్చినటుకూడరా 
PINAS పెనుగులాడరా 
కన్నెలుమువ్వలు మీరును వేడిన 
' వన్నయనిబ్చెదను గాని కొరతయు లేకకొ 
చిన్నితీనంబున వాచినవున్నది యొకొపరయయశుకు ` 
యిచ్బెద్షాకొనరే మిమ్మమెళ్చెద o 
యొచ్చుగపంచా మృతములుమీతో S 
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వచ్చి గూడినుది Pi) HS DAO BS 
OMS రెమిన్ముమిచ్చెద నాస్యామినీదు 
పదయు౫(పాసక్‌ మును దోొరికిబతికికిమిప్రుడుకా! 
యేప్రొద్దునునీవద్ద నే మా (పొద్డునుగడవునటు 
SOP Oxy రా మాడుసికృపన్రుంచ రా 
వంచనమానర వలదురయోభువి 
కొంచెవుపరనే కోరలేదు 
మన్నించరా SBP HOIST 

SI తనమదియనుకారంబును 
వినయముగా సరమునలళినయటులక్షొ 
కనుమాశి'తెరచువిధమున 
BHT HOB తనమునయబలా॥ 


. ఆనంద భీగవి-సురట, 
an, 


ON వింతవింతనిరులుకః బుటషివుంబిర్‌ = 
DA Di Ke 
తండడెబుట్టానుంచిగీ॥ 
-oli చూడెకుడుతజడనుబుల్లు ru we పెను 
బల్‌నయసు జేసెను! 


నా. 


Bil ఇందుముఖీఅందమువొక్‌ e moons) 
పారికితగదనిలేచి॥ వింత॥ 

౪॥ అప్పుడె చెలికొప్పువివ్పి వొస్టుననిట్టి ` 

= "పెళ్ళై చప్పుడు లేకా॥వింత॥ 
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Gs `=” 
XII Spe? BSH DONT గాను 
_ "నెరికురులేడవనే[ వింత! 
SI అబలనుడచే విరులయనుచు 
అరశితాచజెలనీ వరువక TANDORI 
2॥ వేనవేగవిరులుగట్టి DSKP ` 
(శీకాంతునికోసగ/వింత॥ 
TH రంగడవుడుఅం గణమణి ముడచివిడచిన _ 
విరులేయితమని DIBDI 
Fl వినియువిక్టుచిత్తుడంత వి విస్త విస్మ్హయమంది ` 
వినోదముపొంది ॥వింత॥ 5 
Doll లోకమాత నాకుకూతురనుచుయంటినీ 
మర్భమం కాగంటినీ॥వింత॥ 
An మర్మములు తెలి శెయికమది సను కించ 
కొమ్మనీరంగచాముని గూర్తుననుచు 
యింగితంబెరిగి దివ్య దేశ ముల కెల్ల | 
పొంగియామరునాడు స్వయంవరంబుసాకెక్‌॥ 
వ॥ ఇట్లనినూట యెనిమిది దివ్య చేశ ములకు స్వయం వర 
ముసాటించీ మువారా Ban నిశ్చయించి యేమియతోచ 
క డోలాయమాననుండై యేమనుచున్నాడు, gi 
T ei ఎటులాఅచ్చావతారులకిత్తూ. యిట్టీనాపట్టిని ` 
SE 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: eGangotri. 
Care చరి త్ర 35006 9] 
'పరమప sioh Pee 
బహుదూరము యిలనువిభావా తారములయిల 
యిలకారణములనుగడువుచు 
"వేగమెనానా విధనమ్తులనటియింబెరి గాయటు॥ 
ll హారినేమరివకొరి నోల్లననుచూ 
అటాముబూని వనీతమదిలోనమరులుకొనుచు 
కటకటబడుచుక్‌న్నీరొలుకుచు 
'అటుయిటుజెప్పక యెరుకశాయకను 
కుటిలకుంతలీ కుందుచున్న దట॥యెటు॥ 
Bll బూకురాట్టినాయింటనుబూట్టి పెరుగుటి 
'యరుగమోదచామందుచూ విరులుజుట్టి 
శొప్పున బెట్టి చప్పుడుకాయక 
అప్పు Gay 'మెస్పుగజుట్టి 
అప్పనికంపిన వొప్పులకుప్పునూ!॥| యెటు॥! 
el ఇన్విధంబున "పెరియా CH వితర్కి-౦వ్రు చురిడిరో 
. టా అట్టి సమయంబున ఆండాళు చెంత శేరి నక'చేతురతగల 
ose నూధవునిమై మరుళునిరుగుటశ్రై మరిన్ని యేనును 
మున్నది. 
A నిలాంబరిరాగం- ఆది, 
౧|| మరుల్గుకొంటి వేలనో ee? 
బల్‌ మోసకాడని వింటినోయనవ్మ 
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BW Pm Qs SA నాడమ్మ 
ep ఉత్తమవురుషుడు వోయమ్ము 
'శాడుమేన తృనుపొందిఎఘనుడమ్మ 
అత్తుకవాని పొత్తుగూడుటనీకు 
చిత్తమెట్లు వొప్పునోయమ్మ 
కె నల్లనిరూవు గలనాడమ్మ 
కొద్దిగొల్ల కులమున బుట్టి నాడవ్మ 
జారచోరుడని పేరుగొన్నవాని 
జీరలు జేయదు ముయనవ్ము $ S 
Ri జారచేరునిమిదమురు So so wor 
జారుచోరుడటంచుమీ కేళనట G 
యాలనే వానిసౌగు సెన్నజానితరమా 
చాలచకగ్రానివానినే చేలవిడుతూ॥ 
నీ] నవరంవుమగువంవు సవరింవురుబినింవు 
నెరినింవ్రగలజుంవు కురులతోడ. 
నణువందు నెలలందు కళలందునగజీంబు 
బొగలందుజగిజెందు మొగముతోడు 
" నునతమ్ములనుయమ్మ లననిమ్ముఘనసౌమ్ము j 
సరిగమ్ముకనులతోడ 
కలిమెపుడును గుప్పు చెలి మెప్పుగొని చెప్పు 
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CS Wm 
కరమిప్పునెరవిప్పు టురముతోడ | 
మారుమారునుమారి మున్మారుమారి 
SES Bot మైతీరుతోడ 
'తేజరిళ్లైడుగో పాల వేవుజూచి 
నరుళుబూని VHS న SHS నా 
యరుకులకాంబోధి-బావుః 
eil నేతాళలేనే నేతాళలేనే 
Bows g's నేర్పునరావే లరంగమన్నారు'ేవే 
కా వేరరంగమన్నారు బే వే॥ నే॥ 
` . oll యికనిజ్యలే నే ok Set € నే 
Bowes CdS BX HOR రంగమన్నారుచేవే 
కస్తూరిరంగమన్నార్రు దే వే! నే॥ 
Bh నహీంపలేనే సనహీయింపలేనే 
apai I వే సరగునరా వేరంగవున్నార్లుబే వే 
వొయ్యాళిరంగమన్నారుబే వే॥ “ai - 
th అలసితిఠరావే అలసితిరావె 
అత్సివేగపోవే రంగమన్నారుచేవే 
నెభోగరంగమన్నారుచే వే॥ నే 
1 a 'పణకిరొరావె పాతిరో రావే 
పరుగునబో వే రంగమన్నారుచేవే 
'పరిమళధంగనున్నారుడే వే నే! 


Ë CE 020000 Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: eGangotri. 


94 CAPO చరిత ము. 
G WY 
వ! ఇట్లు అతిక మోహంబున అర్థాంగికారియె యలరు 
చున్న మానవా తారమగు Sat రానికికో BOSS కోర 
వంజీనటాయెటువ లెనూ॥ 
ఆరభిరాగం- ఆది 
Ol] వొళ్ళెనొరుకతవాడ వాడలో మెచ్చుచును 
బల్‌ ముచ్చటలతో యెచ్చుగను 
2, వుత్తూరి Dës gan 
వెతకుచూవొచ్చు SOS Sl వో॥ 
oll కులుకునడలును 'బెళుకుచూవులు : 
శళుకుచెకుగాలు తగినగుబ్వలు 
జీరుకుచ్చులు జారుపవి కెయు 
చంకబురకని బెట్టు కా॥వా॥ 
35 గట్టిదంతవుకవ్ములును సంకు గాజులును 
పాలపూసలును మెడ 
Keele GEN 
వంచువబొందులుదొకు-చూ-॥పొ॥ 
£ Bl జారుకొప్పును గిరుతిలకము 
EAL Ions 
ESSE పేళ్ళనల్లిన 
Së మునా చెట్టు కా॥వా॥ 
ఈ యొరుకయెరుకో యెరుకయనుచును 
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యెల్లనురులను మెల్లపొగడుచు 
చల్ల గాతమజాతినాటలు: 
గీతములుగా చాడుచు॥వో॥ 
XI పతులసతులకు యితవుగూర్చుట 
యతిక BS) రియనుచునూ 
వెతికి వెతికి యొరుక జెప్పితి 
యెల్ల దేశములనుచునూ[వొ॥ 
Si ఇవ్వధంబునవచ్చుచున్ను కొరవంజినింజాచి కాలిక 
త్రేలుబే రెనన్న తికి తోడి BSR మార్గం Blo లేనూ! 
OH 'రావారావారావాయరుకత 
మాయింటికి రావాొరావా రావొయురుకత 
"రావొమామయింటికి రమూమావెంటనే 
E లు జెప్పగుప్ప మెబ్బులందుదు గాని రా! 
el యెనం7య్‌ీమం7 యేదారియేవూరు 
మాసీంగడొచ్చిన SE 
మీసింగిపూ కేడి శు Tea 
వారిజాజ్యునిగ A. శా రెవరొ జెప్ప BNO, 
Bt RSLS జెప్ప రెబోటిరో 


x 


శ్ర యీవ్రులతోటలు జాజి BBs 
నుభూలుగోఫ్రరవమంటపస పములూ 
వాటమైనబ్బంచావనమందునుష్టేలు 
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బోటిఆండాళవ్మ Jens Sod వేగ|॥ రా॥ 

aul వచ్చినమా కేమి 'యిచ్చు యెచ్చు మెచ్చు 
పచ్చపూసలు "మేడ పాలపూసలనుగట్టి 
దంతవుకవ్మా కంచుకడియాలిచ్చి 
బురకొనీకీయింత బువ్వ పెట్టరా , 
చెప్ప వేకోవులి కోరి కెకొనసాగీి 
Bd) తెవారంవు సొమ్ములువణితయిచ్చు 
జీనిజీనాం(ఛాలు చీరులురవి Soo 
కానుకగాయిచ్చి š కడుమెచ్చు నేనిన్ను! రావా॥ 

వ॥ అనిబెలచిన 'యెరకత కరుకు మెట్ట లు ఘల్లనుగ ws _, 
కోనచంకనుంచి పయిటనిగయించి నం పరుగన 
టాయెటువలెను. సురటి-శావు. 

౧|| చుట్టాలువచ్చే ర సుదతీనీనగరికివుడు 

గట్టిగవొకగామేలు గలిగానేనుండి॥చు॥ 
al క ళ్యాణమయ్యానే కలికినిముందిర మున 
చల్లానిమేలువా_ర్హ సఖియ జెప్పెను చు 
3h వూరువూరులుతిరిగి నేడయిందొచ్చి నాను 
చేడనీచెయ్యి BSS ey WH soll ol 

వ॥ ఇట్లువచ్చిన కొరవంజికి కొ EHS యిడి తూర్ప 
చ సెలవిచ్చి కొలువుదీరి ఆండాళుఆంపిన ps = యురుక్‌ 
తతో యేమనుచున్నారు. 
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౧ కారా వేకొర వంజినీవు 
మంచి పాచ్చుబహునూనమం Se 
౨. మౌాబేడెగేయిచూచి వెప్పవే 
నుదిలోవున్న సం'బేవాంబుయివు జే 
3. యీకో బెనాదు జెవరన్మూ 
తప్ప శేదార్ల గ్రముగ జేప్పవమ్మా 
వ॥ అనిపలికీన చెతురుగల చెలిక త్రెలతో యరుకత మే 


మనుచుష్పది, 


నీ! మీదొరసానినియిచ చ్చటికి 
తోడుకరానన్మూ KOKI AGH BORE 
తోడుకవచ్చి నవేడుక 

BP? BSS వెనుక యరుక్‌ Ke 
తోడుకవచ్చిరి బే జెలు 
యూడగుపతియెతుకవలయు. యింటికీయివుడుకొ 


జాడలు జూడము Cites h 


-Ži 


= 
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» సఖియాతూర్చు మొగము'గాను 
'యొకిగాచకళాగకళూర్చుండవమ్మా 
ముద్దులగున్నూ ముందుగనీచెయ్యి 
యిటు Gs 
" 3 నుదిలోనే శ్రి మాభవుని MOST 
నురినురిదబచిక కలికిగన్టులు గట్టీ గా 
ముయ్యావేకా సంత ný 
కొణువదీరికోర్కెలీజేరు. 
el ఇట్టనుయెరుకత చలుకులువిని యెదుట కూర్చుండి 
యున్న SP Bw AGN య గాదిగాజూచి యెరుక తా యే 
) మనుచున్నది GE 
; క g "gg రాగం-ఆది తాళం. 
౧ వున్నను బెందృని వన్నెల గానీన 
రాము SE 
- శేనెన్నడుజూడ లేదమ్మా! 
Ds SQ Orsi ఖు చి న్నెలుజగతిలో 
: యెన్నడుజూడ లేవమ్మా i 
యిదీయే మొఆశ్చర్య ముక మ్మా! 
3, 'సకగ్రాలుపకగ్రాలు చెళ్రాలున్నసానురు. 
Shr డచూడ లేదమ్మా 
EK ముదీయెంతనింత Ee 


~ 


GE 0. Bhagava 
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H. యీలేడులోకాలు యేలేడదొరకు' 
నీవిల్లాలుబొదువోకొన్ను 
వే రేలేడునీకువిభుడమ్మా 
౫. భి ర్తతో(బోచేడి సంతమునీకుండి 
సక్యమునామాటనమ్ము 
నీస్వామినికూ జే దెలుకోమ్ము॥ 
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శత్రయేమనుచున్నదిః 
l కురచజ౦యె-ఆది 
E యిటురా వేఅపరంజికొమ్మా 
నీకునిభునిగూర్తు నెముద్దుగుమ్మూ 
=, Shs wE ఆ్యాలుచేవే 
నీతలవుబికి-టూడాడునురా జే. 
3, చేతి CS ot EST 
Bô ROD SE 
సవతులెనమం డును? TS 
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x. నామాటనమ్మకున్నా నూ 
చెప్పెనుచే జెలాకడ వెలు MEFS? 
౬. కరిగిరికినేబోయినానే 
శ్రీ సెరుం'ేనిశెరుక జెన్పినానే 
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 యెదిగిరితాయారుయెరుక జెప్పి నా నే 
లా Boxee 'తంబినానే 
Š రంగనాంచారుకెరుగజెప్పినా SCH 
= తి Roget ss 3 
అలమేలుమంగ కేరుక BH నానే 
౧౦ యెన్నిడివ్య దేశములో వెళ) | 
_ వారి BOS జేప్పీవ Ss SCH 
౧౧. వారిచ్చుమెచ్చులినిగోనే 
' యికొనుీవిచ్చు మెచ్చు Sars may - 
నాఢనామ్మక్రియ-కాంబోధి-చావుం 
౧ పలియెవ్వరనుచు . వోపణతినిన్నడి గేవు ` 
; 'అక్తివేగ జెప్పేనుఆలించవన్మూ 
2 (శీనివానులుగారు BITAN 
కళ్ళఅళగర పతీ గాదమ్మనీకు, Së 
3. చిరుతంగలప్పడని SOBRI S 
వటప తశాయినీ BOTT, 3 
౪. చిన్ని[క్రి్ణుడుగాడు చెలియనీ పెనిమిటి 
HT DMI SI నూహాంచుకొమ్మా me 
Xe సత్య మేనానూ టకభియనీమడినమ్ము 
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Sli s> Banten వివరించెదనిన వెచెలియా!. 
సీసార్ధం. మోహన రాగం. 
an కా వేరికొల్లడం పేరు బెట్టుక చుట్టు 
పారుచున్న దివారివూరియందు 
యేకవింశతిగోవురములెంచిచూచినా 
(పాకారనములు అరువొకగాటం(డు 
(ప్రణవికార ములోనఫణి రాబుశి యు 
పవ్వళించినవాడె- అమ్మమ్మవానీేరః 
వయ్యాళీరంగ T- కన్చెగోవాని 
విన్నాలన్నియును యెన్నతరమ ` 
యీయెరుక్‌, లనారికి-పవ్వాళించినవాడో 
: అవ్మమ్మవాని పేరు మోహానరంగ డే 
౨ యీనేడులోకాలు యేలేడువాడని 
జాడమాడలుగ ఆడాడవింటిని 
. జనకోటి నేలను ఘనమైననూరిలో Ë š 
నచ్చివునాషడన్ను నా ర్హవింటి i 
-i వతమాలేనట్టి వరుడువరుడువురుమో త్తమ , 
; డచ్చుతుడనగవింటి నె-అన్మున్మవాని . 
ముచ్చట లేల్లగంటి'నే -పచ్చనిల్తుని K 
way stow J5 యెచ్చుగనిత్య X 
నిభూతియేలువాడచ్చుతుడనగనింటి నే 
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అమ్మన్మువాని ముచ్చట కల్ల నింటి నే! 
3. వైకుంఠవాసుడు వగకాడువిటకాడు 
వలపీంచ నేర్చిన న Ry =s "eo 
చిన్నిపాయమునాడు BIDARE 
. నున్నా శుసవతు లెనమం(దునీకు 
మగువ లెందరువున్న మకురవనీమీద 
మొకుగావశ్రైయండు' నే అవ్మువ్మూనిన్ను. 
-పెకగావిదచూల పెనగునే 
. సక్కరవలతుని జనకునితోగూ డప్పుడు 
మాబోకేలుచుందుడవు యొకుగావశ్రై, యుండు'నే 
అవమ్మవ్మనిన్ను -పెకగావిధ ములపెనగునే॥ 1 
PoE మెయ్యుపొయ్యొయని వయ్యారినామాట 

నన్ముకున్నావేమొ జెప్ప వే : 
నానాధుడోచ్చేనాటదప్ప దే 

‘SO రెండే మాడే మూడంకే మూడు 
సంవళ్ళరములుకాడే cor wiser సములు గా డే 
మూదు పటొలుగావే మూడువారాలు గావు | 
మూడుదిన ములలోవచ్చు నేదొండీ 

వచ్చూ మెచ్చూ యిచ్చూ వచ్చునంకే 
రంగడాచ్చు నే మొచ్చునం శే నిన్నుమెచ్చు నే 
యిచ్చునం కేమీతం డ్రివానికి చ St e 
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యిదిసీద్ధం సిద్ధం సత్యం “igo 
ముమ్మాటికి నమ్మక SÉ "e 
-SIl అనియ'దార్భ నుగబలికిన వ యెరుకతనుజూచి సంతో 
ROD యుచ్చబపపమూనమిచ్చి సంతసించి॥ 

SI 'సంచేహమువీడెనుమది 
పొందుగకొరవంజ్‌వచ్చి పోయినపిదసకా . 
యిందుమాఖి బింతలుడేగియు ' 
మందిర మునపన్నళంచేనూ పటి BEE I 

ద్విపద. నిిద్రింవుచున్నుయా "నలతస్వస్నుమునా 

(శ్రీరంగ నాధుడు Bor వేంచేసీ 
శంఖుచక్ర మల Diss oF © మెరయ 
రత్నకిరీటనులు రవికాంతిమెనాయ 
ముత్యాలపోగులు మురువైనన గాలు 
eso ROO పాదమ్లు లంధందుబొలగ 
'సందిటదండలు అ 'స్తచాకట్లుకదూల 

te వొచ్యాణనునువ A నాటునజార © 
మెరయుచుసెరియ తిరువడినెకీగావేగ . 
గొడుగుల గై. కారాలు [కోలుపడిగలూను 
నింజా నురములు యిరువంకలనీచా 
ఛరిఎగారులూ బోరుకోల్ల గాను 
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| = వేంచేసి =. 
SA = నతిగువూలి. మెచ్చు గామార్చి 
ES మంగళస్తూస్ర్రంబు మెడనుఢరియించి 
_యెదుటానీలుచుస్తబ్లు వెలది మేలోగ- నెను > al 
oyi E Ger 
are a లుచారబిలబి చిరునగ Bx యుక్‌ 
ee — : = 


ee. 
శాగం-శేచారగాళి. చావు. 
Ka Soso age 
E 'వానికలనీయుంటి 'నేనిశిరా A ap ` 
e 2. అన్నయికవీడు సంచేహూమెంతిరో ` 
| రంగడొచ్చునుయివు జె సూబంతిరో 
Ee CH KE విడిచితినే . 
O o DAUID మైమరచికినే 
y ౪. అమ్మావిడచి మేలుకొన్నుడాసీవు 
.కలనిజమనినమ్ముకుచాలవు ` 
2 E 
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=, అయ్యోకలకంటిననితో చ లేదన్మూ 
నాతొక లికిరంగడు పలికి నాడమ్మా 
2. అమ్మపలికినప్పు జె పద్దు గలచితి 
వానిపట్టకనీ వేలవిడిచిపీ 
ల అయ్యు పట్టు లాదొారికి తె ó 
నాపరిమేళరంగనివిడుతునా 
F అమ్మవిడచి మేలుకొన్న దానవూ 
కలనిజనూనిసన్ముకుచాలవు 
౧౦ eet పెరియతిరువడి నెక వచ్చె నే 
మెడనుపరిమేళ తిరుమాలవుంచ నె 
no. అమ్మవుంచినప్పు డెనీకు విభుడమ్మా 
వివాహమునకుయేమి తడువమ్మా 
GER ed 
నిలచితన వేంటరవ్మనిపిలచె నే 
౧౩ అవ్మవీలచినప్పుడెపోరాద b 
నీకు(పేమనానిమైని Sse 
౧౪. అయూచిటికినవైేలుతొ నూ Cy నె 
చిరిపాన్సున మెల్లీ గజేర్బీ గే 
OX, EC 
Ge ages Sos Së దే 
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OE, అయ్యానుంగళసూ స్ర్రముగ క్ట Si 
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o Q మడ కా 
నాను స్తకమున్యపాలుంచెనేల 
ae అమ్మయికి నేమితడు వేవోలలనారో 
రమిదింతబవులదు SRDS 
౧౮ అయ్యోతశువాయనే నెట్టు తాళుదూ 
వాసితక్నణ మేపోయి-చేరుచూ 
“౧౯, అ అమ్మమీతం డ్రి వినియేనిజే జేసునో 


వకరాఘడియ AHA SAGA నోరు — 
౨౧, అమ్నజకివేగపోయెడనా Sec 
“DDH BD నపదప ప మెచ్చూ sys i 
Bil ఇట్లు BOS Bo జెప్పిచూడికుడుత చేడలను 
డుకొని తం[డీచారబోయి జాడగూడము తేనమద Íg 
డకన్న కలయల్ల తిన్న గవిన్న KIKIR 


GK 
š 
i 
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e 
వ॥ ఇటువిన్నవించిన Zo Ce, ఆనండమొందికెంక్రి 
క[ప్రయత్నముచే శెనేటాయెటువ లెను. 
' > es BF, 
౧. SOS BLO EI 
సున్నవిశరిరీ ఛుభ్రామళా ర్హమువ 
మ ముగ్గుకు Z= 


a 
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౨. అచ్చుగ పెంగ్లీ అరుగులువుంటి 
అగరుదూ పముల అంతటనిడిరీ 
బోరున BON గారలు_మో ee 
KSAB EL E 

వ॥ అప్పుడు కొంద రార్యులఖార్యలు ఆ3డాళును నిలచి 

అటకలిడరటాయెటువలెన్ను 

౧, ట్రీరామామణిరావె [BOY HOSS 
చావారోే"పెరియా 9 “ఏరి పట్టినా ఎవ 
LS: DOK BID ON MoS IVS 
డగ్లునా శ్రీరం గానీ శోవిరావవ 3 

5. కులుకునయ్యానడలూ మొలకానన్వుల 
ముద్దూపలుకూ లొలగ్రా గండి : 
'పందిటికి రావమ్మా. 

3, సణతులందరుగూడి బంగారుబొమ్మను చూ 
పొంగీగూర్చుండమనీ పేమతోనలుగిడ రే 

రోం కస్తూరిజవ్వాబీ .కలయకూర్చినసున్ను 
సిస్తు గా ఆంజాలు అ 'స్తములునలుగిజ రె 

e ఆ 

x వునుగుకుంకునువువ్వు పొసగగూర్చినసున్నూ 
సూబోణి పాదనులూ BC | 

t పచ్చకర్పూర ముతో మెచ్చాకూర్చినసున్నూ. 
వచ్చా నులేనితిరూ. SEIT RAS O 
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- Oé < 
2. = BOSH Od అమరాగూర్చినసున్నూ 
భా క్షితొతిరు మొకొముమే నెల్లనలుగిడ రె | 
pre, నలినాతీకీనివేగ నలుగులుజెట్టి ZS 
పన్నీ టమషజ్ఞనరా చాగుగానాడీ Ee 
తల్గాత్తితళుకుల పావడ గాట్టి | x 
బీలుగుబుశుదారి వీ రెదరింబీ ; BESA 
O జడలిళ్ళబెట్టి విరజాజులునుజుట్టి. 
చంద సూర్యుల (శ్రీంద బిండీ లుగట్టి ee, 1 
పావడబొట్టిడరిపంకజాతృకినీ. | 
— వ = లు భవిరలుబె(తీ | =a 
Sozo "బెంసలమెరయా š 
'ముత్యాలనత్తు బులాకును వత్‌. a 
solws gno కంక ణాలిడరి E ¿1 
_పొంకముగచాకటు. పాటీలుఇె ట్రీ + | 
_ముత్యాలహా రాలు Dees SHOT? , 
= ` యోరీలదండతో KE 
SE త్తు ` Sor 
_ అండెలుబెట్టిరా హంసయానకునూ 
_పకితేపావనికాళ్ళు పా దడా O88 
E KE ముని వేళ్ళని 
= మ SE 
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5. SHPO చరి త్రము. 49 
కాటుక Bä è Bre eet నుంచి I 
(కిష్టిదుకకాయు బెట్టి నోష్టజీరాడా 

- చాషీకముగట్టి రా dee: Š So 
నిలువుటద్దముజూచి నీటుమీర గానూ 
తండికి Sam] తనయనిలుచుండె 
(మొకిగానిలుచున్న ముద్దుల పట్టినవ్రడూ 
చకొగ్రాగనుజూడ దిష్టైడ తాకుననుళు 
ము్టులకు'గానువొకమాటనురియుచని యె 
'యెవరుకావ లేనమ్మానీకీవ్రుడు విభుడు! 
యెవరుకావ లెనన్మూ యిందరిలోనీకు 


x 


= 


వి 


ముందూ శ్రీనివాసుని యిందురివ్పిస్తునా 
౨. సన్నాగామందునే పసలకాసరిచిన్నిి 
వెన్న దొంగనుఅతి చిన్నినవ్పింతునా 
వొప్పూలకుప్పానీ కొప్పుగూతిరుతంగళ్‌ ` 
అప్పానిబిలతునా 'చప్పుడుశాయకా 
కో. మందగనుననీకు అందామైయొుప్ప శ్రీ 
_ సుందరరాయుని ముందూరప్పింతునా 
౫. కుటిలకుంతలినిదూ కోక్కె-లీడేరునే 
. SbX ToD వడిగారవ్పీంచునా 
౬. అంగనామణికొ శ్రీ రంగజేనీయం తా 
రం గామయుండు శ్రీరంగనిరవ్పింతునా' 


వె 
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CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


_ Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: eGangotri: 


50 అక్షాళ్‌చరిత్రము. 
"A 


3 
e పలికిన oe 
చిరునవ్వు నవ్వుచుశిరమువొంచి SS 
నురిపెములు బెంచి తశమతం|డ్రముందునిల శో 
పుత్రిచిత్త Sow so త్త త్తజెలశిపయత్నబర RI 


క! Actos శ్వారు పెండ్లికి 
సకల [Sassy ములు జేశి Fogja EE 
'యెదు Bow జూ-బిలగ్నను' 

; గది శనురాణాయనంచు కోలవరబదాచుక? 

Si అట్టిసమయంబున ఆండాళు ఆ ర్తిగల ROS BMD 
న ea 

ఆరభిరాగం- శ్రివుట. = 

౧. యెదురెయెదురేజూచి యెట్లూళాళుదునన్మూ 

నుదవాతివుభ య కావేరి మోహానరం గసిక్‌॥ య॥ 

ఈ కలలోకనుగొన్న శ్రీకలికిరం గేశునివుడూ 
..... నదిలోనదలచిదలచి వదలక రేయుపగలు॥ర॥ 

3, మాకూ చ్‌ 'న్నెడెనూబుజాములద రె రె 
z r | తడయాకళుభాములనుచు తలచితలచివాని Ses రే 
E  ఆహారనిద్రలుడిచి అఖిలఖోగములువిడచి 
oe ae | మోవానాంగునిదలచి మైమరచిమహినినిడచి | ఛి 

Se EH ECH వాని 
Bee, _వనిలాలడ్డగించికె దిగులుదిగులూమూ- BI 
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౬, చిన్ననాజెవురులు 'కొన్వదాననీవు 

వన్నెలాడరొపోయి వడిగతోడగరావే॥య॥ 
౭. వాడువొచ్చిననీకు ఈ రేడులోక ముళిత్తు 

వలద JAM శ్రీ వైకుంఠ పద ములిత్తు॥యెదు॥ 

ముఖారి-ఆది. | 

౧. సఖీయేమిసేతునేచెలి యేమిసేతునే 

సామిరాకపోయ పెండ్లి సమయమాయనేసఖి॥యే॥ 
EI తాళుకోవమ్మూ సుంతా తాళుకోవమ్మా , 
యిఖనుత డవు లేదమ్మా నీర వసన 
నిమిష మోర్చుకో సఖి॥యే॥ ` 
మనసునిల్వ'బే నా మనసునిల్లు B 
మరునిగురునీదలచే వలశినందునలనయింత ` 
వంచనూయి'నేసభి॥ యే! ae ; 
Y. మోహనాంగు జేజగక్‌ మోహనాంగుడే 
నిన్నుమరచియుండ జే వేగ మేఖగ 
వాహన మెకిర-నచ్చి చూడ వేసఖిఃయేమి!! 
యెప్పుడేవచ్చునే యిక నెప్పుడువచ్చు నే 
నన్నెనుడువచ్చునే వశ ముగానివాని 
I -నేలవలవుగొంటినీ, vpl 

౬. వచ్చు చూడవే యివుడేవచ్చువాని BD Sores 3 
గచ్చుకీల Hey Sows కాల మొచ్చ నేస సఖి॥ SS ll 
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Os లోలాతుహావవ్ము వానిబెలబిరావవ్మ్శా 
త్వర గాళ్‌? డి తేవమ్మా[లో!! 


ES GE 
౨ జాలాముజే కెవిదేమొ ees GÉIE O X Fon 


Eër Sen మరచినాజే మో॥లో॥ 

H, Diy గామాతం[డ్రీతోడా 
మెచ్చునానిమాటయిచ్చి యిచ్చకాల Sx తెబొదా 
వినిరాడా యెనో॥లో॥ 

౫. త్వరగ పెరి యతిరువడి నెక్క- 

| మరునితం డ్రివచ్చునటులా తరుణిరోబోథించవమ్మ . 

Stare యింతతడువా six arb 

EE ; 
> DOTATE న+స్వామినివుడు జేజే 


ee. 
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Gë x 
౨ సారసద 9 Hy మృదు సరసిజవునివతుుజే 
నీలమేఘశాముకాము మీరినసుందరాంగు జే[సార॥ 
3. రంగ జెభాగవంతుడె నీలాంగుడెనిస్సంగుడె 
కురంగనాయకి కూర్చ వనాకో క్క-లీడేర్చ వే॥సార॥ 
Y. రవ్మ 85 SC తనసామ్మున యేలుకొవ్ము నే 
-సెమ్మునముననమ్మియున్న నెలత వైయింతకలత Bil 
Ne ఈడుననుగూడుని యెంత వేడునేమాట్లాడనే 
కోడె గాడురాడు నేడు వేడతోడికూడరావే! సా॥ 
el ఇవ్విధంబున Sesotho tony, మదిఠావీనింజూచి చెం. 
చలాశీయను చెలిక Z యేమనుచున్నది. _- 
Au వోర్చుకోవన్మ Seng ముచాలసీవు 
మేలుమేలనరంగడి వేళవచ్చు 
OST ons RA o బోకమీర 
వేగముగ తెళ్చెద తాళుకొమ్మూ॥ 
D తాళజాలనమ్మా నేల acre) 
యిక్‌ నుతడువు లేలపొమ్మా కొమ్మా 
కోనులాంగి నామదిలో కో శ్య-లీ డేర్చవ న్యూ త 
Se ఘడియలే. "తెమిం చె పెండి క్రిలగునుసంధించే ` 
aS శెరియా.₹ సర్లు దిగులునొందునిల తా 
3. geess, నాచింతదీర్ప లే రే > 
యాంతనిర్షయు లేనీ 'మీరేల్తాయేచద రేనన్ను]! తాళ! 
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Et ome aS ఛరిత్ర తము, 
gr eee SC 
. భఛునిలేడుబపుకోన్స- వెట్టుయానాకొదవ 
వెవుడుదీరూ॥ తాళ Se 
Sr వో చెలినావచనమ్ములు 
- నీణజెలిచారుకున్తుదేమిజోద్య ము తెలియక. 
'నావిధవశ మొయే మొక ` : 
_మోదంబునరంగవిభుని మోసము జేప్ప Il 
exo జల్లి నివాహముకాగద-సెనే 
; _నేలారాడు(శీరంగడుకొగది A 
OE gies దిళగానపోవమ్మవ్యాని 
తోడి లేవమ్మా ముద్దులగున్మూ (Soo Fh నురవ్మ 
_జిత్తాజాతం(డ్రగు Sox =b 
_. "వకారూములోనే పణలివేగమేపోయి 


| తోడెలేనన్మూ ముద్దులగుమ్మ మ్బ sos రమ్మా! 
E ముగి Ser పెండ్లి Graes ర్ర Be: 


గడి శేనులగప్పంబు యెందురాణాయెను ` 
వా జేమిదలంచెనో w ` 

` పాణమునేవిదుతునన్మూ పొలతిరొరన్మూ 
య్రాావిభుని వలిచి రానమ్మా : 

| Sede oss "రాజీవామునితోడ 
ts హాల్స్‌ (వాణమిడుతు నాని ప 


a x 
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3. యెందు కెపొందునిచానన 
కందర్చునితం డ్ర యిదుగొకోనుప పడెనమ్మా 
ముందుగగ vira = యింపొంద x గూర్చుండే 
వడిగవేంశోశిరమ్నా ఆవిభవమేమందు BS "een 
కొవ్మరో కోటాన కోటిజనులుకోలువ ` 
కొమరుగొడుగులనీడ కులుకువ య్యా[తోడ - 
వేంశోశిరమ్మా॥ 

౪. ముశ్యాలహారతులెత్తుక , = 
ము_త్తెభులుబంధుజనులు మురియుచు S> O 
భా g పాటలుపాడుచు యె BASH sow 
రంగనిభునికి వేగ యిరుగడలవాయిద్యు ములు_మోగ 

š ఛో So చశయనుని ఇరియాశరుల 
ఎద్గుశేగితోడి ESD) ఎచ్చు పజ gorua ë లిం బాగా. 

; యిధుగడలనామిద్యనులు(మో గా॥ 

x. ఆకతులె AK అల్లుఫకూరిమితోతో డి చచ్చి 
కూహమరిసమసకా వేడుకసురులునుపొగడగ 
పాడుచుకరార్సుండ BES పానువుకైనీ. 
"రియా శ్వార్డుపొంగగమదినీ! 
అంగనామణి శ్రీరంగనీ ° బుధులు కొంగునుక్లు జట్టు N 
కళూర్చుండ బెట్టిరి పానున్ర మై శ 

š -పెరియా FGI OK KAA 
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ప... ఆ emi చరిత్ర, ము. 
వ॥ అప్పుడు. oe అరుష eee 
SE Spe? | నటాయెటువ "లెను 
౧ [86808 (Gagn కేస పాన్పుననూ 
ee చెలగికూర్చుండడ్రీ ` 
od కళ్యాణ Be Kall 
er, n తెరబట్టినిలచిరీ సురులుయిరుగడలా . 
© RDODRODS - ఢ్రీభాగవతులః॥లక్నీ! 
a GER మేన కాధులాడగథు 
' తుంబురునారదుల్‌ ed వ పాడ wlio. by 
౪. అరమరలువీడ EA ° 
: 'కరనులుజోడించి. కం కాణంగట్రీ॥లవ్మీ॥ d 
౫ యెంచరానిమోహ మిరువరులమించ 
_పంచరత్నముతాళి పణతీమెడానుంచె[లల్మ్మీ॥ f 
౬. జిలకరబల్లను చేలినిరసునుందీ. = 
-.. శృం గారరసమెల్ల శీపారికిమింబిరీ॥ల॥ 
2. తెరతొలగించిరీ BI లెల్ల వెలుగా 
త్వరబడి శేవించి Ber BoM Il 
లా నుత్యాలతలంాలు మురియచిరువరులూ 
మె క్తిసీరసునవుంచుకొనిసంతో షంచి॥ల॥ — 
Fi పరనూనందమున 'పదుగురాళార్లు 
SE (పాలుంచి5 ఫుడూ॥ల|॥ 
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CS N. : 

౧౦. పరమభాగవతులు "పద్ద లే తెంచి ig 
నుంగళాశాసనామూ సంగిసేవించి॥ల| 

HO. పాడిరివై LYON పాటలనుబాగా 
'పంచవాయిగ్య ములు "భేరులును._ మో గా॥ల1- 

OS, శరనుకొంచమువంచె చెలియఆండాళు 
చికనవ్వలనుమించె (శ్రీరంగశాయి॥ల॥ S 

౧౩, వాలుకన్నులజూచె 'వణితఆండాలు `. 
mokos Doi (on CRC 

OY, అవోాయములును వులుకలతివకనుపొడమే 
ఆనందచాప్పాలు హారిక నూల VS Shell 

GEZ సాది స్త్రీననియించె చెలియఆఎడాళు 
మాధిందిమదీపొంగా మోహానాకారీ॥ల॥ 

Ck, యీిసుందరాకారు వివధూవరులా. ` 

> -శేవించిజనకోటి చెంచేరువరులా॥ల॥ 

౧౭. ఆండాళుచెరితంబు అలంకారముగనూ 
a sem ors కొంత క్రమముగా SÉ 

౧౮ Gos YS? YH యెరుగనీచానా 

. నాసా స్రమినాతండి WPT? HBO! Olt 


or. నాగురువునాదొరవు. WOES శ్రా 
| ఆండాలురంగాడు oms తౌరం॥ల॥ 


౨౦, యూసంబాటి శీనివాసులుగురునురు లై. 
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60 జ్ఞాళ్‌ చరి త్రము. | 
Ww TOD oe He! | 
౨౧ అవతరించున్నారు అతిమందంబుననూ | 
హరీపరిపూర్లా కృపావల్తాయీచెరి తా | 
౨౨. పూర్ణ మాయెను మనుసూప్పొంగిసేనింపా | 
Sé శ్యాణవై భోగ మే! | 
౧. ఆనందమానందమూయనే | 
మనఆండాళు పెండ్లి కూతు రాయే | 
మనరంగమన్నార్లు పెండ్డికొడుకాయనే 
మనకో ర్య-నుదికొదువా BoA ol | 
౨ పరవాసుబేవినితొ.పంతగించెనూ 
భునిభద్దూల[బోవనే తెంచెనూ | 
యెంచి పెరియా శ్వారులమాద్దు పట్టీ గమించేనుఆ॥ 
క వుళ్తూరురేపల్లెకఆడెను న 
_నట(తపశాయినీ యంతా వేడెను 
_ ఇరుప్పావ్రముప్ప దిపాటచా డెను 
. 'పాడీమీరపంతమీడేర శీకాంతునికూ డెను[ఆనం॥ 
S v, దాసాజెనులక సపజూ చెను : 
వారిదోష్నములను తొలగదూశెను . 


Sows రాలని దయ।[బోచిను 
(టబోచియీచావాటి శ్రీనివాసా చార్యులైమిం చేపే! 
ఆనందమానందనాయెను॥ 


DI 
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6. ఆశ్లాళ్‌ చరిత్రము. 6 Se) 
వ॥ Be అరుందతికి 5 s ea 
సతిపతుల Bee Aren యెటువ లేను. 
తలువుమూయుట. | i 
౧. తరుణులుగుములై ద్వార నువాకిలి š \ 
తలువ్రులుమూశిరి వేగ గడతాళమువేసీరిచాగా ll 
౨. తాళమువేసీనకారణమేమో 
తడయక చె స్పళవే గాతిరుకాగావులు GOS రబా గా Š | 
o 3, నీలవర్నునీచేవినెపేరు ఏరు జేప్పిరావోయిస్వామె | 
అం దాక అచ్చటనిలువోయి!! Š i | 
౪. నవురుమలుజెప్పుగు రె ఛునిలో ముందుగ. 
బూటక ములుబలి కరో కర్నాటక Se "mu 
x. words} ములు కాధీనఘువిలో పల- వ్రరుములు కప్పుడు 
రని జామునీపణతియు జెప్పగవినుమూ H ` 
Ke ముద్దులగుమ్మను ముందుబలుక నును 
"వనుక సె SVD Esm- ooi Z 2 o నూ॥ 
2. Byrnes శే శిస్త్టనముందుగ : 
చేలాయనుచాలోయి బల్‌జాణకాడపోవోయి॥ 
...'మేలాయనమీకందరువిన గా మోహన రంగశునే స్‌ 
లూమగువసే కరు ఆంజ'ళూ॥ 


కిలకిల౯నథచు గుంవుకునూయక : జః 
a కోను చేడిరినారు . స x< äs, | 


< = — 
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82 | BEE, 
S ము 
. ౧౦. a a 
గునబలికెను చెలియా [92 ౦గడనుచువుది మెరయా. ॥ I 
౧౧. యీచంచాటి శనివాసాచార్యులనారి 
చానురాలని(బోవద లఅచియాభువినీ 
వ aor oe ae SKI page | 
వారచూవ్రులు లుచూచుచునొకరిక్రోక్ష కరు బారిపరి | 


AORN Ai | 
౧. Kosxoy Bao యందువదనాన నందనందనకూ x 
Ë SoU NOS ste sd] : , D 
సుంద శారవిందమధుకరబ్బంద * 
ముఖుమగుకుందర' ధరయిదొ॥గంధ॥ d 
Zare, సారంగధవునుగును జవ్వాజి మేధించిజల్‌ 
“మూదశులరగ కోచెనాయకే 
PAD RHONA G8 మరిగగంధ॥ 
3. o 
TO మోచనచూడకుశుతకస్తూ 
Sex"? EE een $ | 
Se మీరప Den Yö Zen సారమునుదీశి | | 
వగమీవగసు ఆండాళు'రాజనున్నారు 2 


Dag dd 
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Cae చరి ER ముం 63 
x: వాసన Sor Best Ss. ; 
యిఅయీచ౦బాటి చార్యాగురవరుల 
"'దాసులకును ఆశదీరగనునుది॥గంధ॥ 
el చందనలబిలది వెలది యింపొందిముందు అందమా 
నట్టి చెల్లని BK MAK HH) పొందుగనుజుటిరంగను ముం దుభెట్టి | 
కొందరటువేడ యిరువరులందుకొనిరీ॥ 
| ఆకమడువులియ్యట. 
౧. మజువ్రులందునుయ్యా రంగయ్యా- 
f మడువులందుమయ్యా కడువడికివు BIS పరినుళ 
x DOYS ముగ'ను మరివనితయొ సగనిదొ॥మడు॥ 
౨, యెచ్చుగప D శ లవంగములతో ; 
à పొసం గగమడువుళుఫెంగనొసంగౌనూ॥ GE 
E కలుములచెలివరి చలువమిరియములూ 
తొ్యొరకమురుచుగచిరి మడుపొస7నో॥మడు॥ 
H. వగమిగులగబహాు సాగసుగజుట్టియు 
 నగముసగముగనూ నుగువయొసగనిదో॥ముడు॥ 


` 


egtem యె క్తిబల్‌ 
Mët BT నొసంగనో॥ముడు॥ 
be యెచ్చుగ పచ్చకర్పూర ము జేర్చిల l 
E A దాసులుపొగడగా 


X: 


SC మడుపూలందుమయ్యా॥ + = ae a 
: EI 
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64 emi త్రము. 


Si SE E, వడలు చెమట లను 


జారి చెక్క్‌-ళ్లు చెమ్మగిల్లి gäere గమ్మను పరిమెళము ` 


తో ఛల్లుకోనిరటు పన్నీరువుల్ల నటలా! 
"E - పన్నీరు జల్లుట, 
o, సానేకుస Shy tei రీ: సల్గాపముగను" 
Së పన్నీరు జల్లి రసా mi 
ER సా BRAY Soave చి బంగారుచేంబులోవుంచి. 
చాహుమీర' చూడికుడుత ; మోహానార ౦గానికైని॥ 
3. సురులునిరి సరలుగురియగా 
See - మింటానుతంబురూలుగూడినీ halon 
— S E EE 
s | Foie చెకలికికై! స్తూరిరంగడు[ స 
SR RE 


- తీరుసనినున Q సొమ్ము 'ెల్లిలనుకూడికలియగా 
L ఘువ్మనివాసింవుచుండ 
= E SESS ముననూ॥ Sa 
ç x _ WMH, LOADED వీరం గాబంగారు i 
WOR జెలుగువళ్లెవాటుజారగ 
BOS? See స్తూరి నెదుట తేటగాతిలుకాముతిరుగా. 
x : వాటముగలో చెసి మేముమ్మాటెకిజళ్లైరంగడు! Roll 
Regret జారుకుచ్చవి జేరుకాడగావి 28 
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i 
3 = 
PSE EE ie | 
_ SPISI 65. 
'సరూలతోమండివడెశింగముంగలు గూ డగా | 
నడూమువడ్యాణమీదనగు మొగ మునువాడ x 
మగూవనవ్వుచుజళ్లి మొ MIB THE id GI Í 
2, అశెదీరగబో కేసన్నీరు అంజాలుకొదుటవే శ] — 7 
యెన్నో QA, తి" న్నాలూ యిలయీచు'చాలా | 
' భార్యగురువరు డాసులును తముజూచిపొగడగ 
లేచినలుగీడ జాచి చెయ్యటువూచి ; 
వూచిబూ శేపన్నీరు॥సా SBA న్నీ రుజల్లి En 
— 
Bot డుట. 
౧, చెండ్లాకీరి ఛీకోచెయరంగడుకూడుకొని! చెం! ge 
For ären "సీయుచును ` 
మరిక లికియు కులుకుచుబలుకుచునూ 
చాజీబంతులుజారగ శై మైళ్యుద 
వీడగనడమశియాడగనూ॥ Boll 
"వ చాలాసురపొన్నా సంపంగినురువనుజుట్టి 
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